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Antarctica


Eine Segelreise von Puerto Williams auf die antarktische Halbinsel mit der Santa Maria Australis


A Sailing trip from Puerto Williams to the Antarctic Peninsula with the Santa Maria Australis


Un Viaje en velero desde Puerto Williams a la Península Antártica con el Santa María Australis


Alexander F. Beck


[image: ]


[image: ]


Nach einer zweitägigen Anreise über London, Santiago de Chile und Punta Arenas mit den damit einhergehenden Zwischenaufenthalten komme ich am Montag gegen 10 Uhr in Puerto Williams an. Der Anflug bei heftigen Windböen mit einer 180°-Wende über dem Beagle-Kanal und die darauffolgende Landung auf der kurzen Landebahn ist spektakulär. Da der Terminal im Umbau ist, erfolgt die Gepäckübernahme direkt am Rand des Rollfeldes.


Wolf Kloss, der Eigner der Santa Maria Australis, holt mich am Flughafen ab. Wir fahren zum Liegeplatz im Yachthafen von Puerto Williams. Über eine kleine Holzbrücke kommt man zum Schiffsanleger, einem auf Grund gelegten ehemaligen Frachter und Hilfsschiff der chilenischen Marine, der Micalvi. Die Micalvi wurde als Frachter unter dem Namen Bragi 1925 für eine Stettiner Reederei gebaut. Von 1928 bis 1962 war der Frachter mit dem neuen Namen Micalvi für die chilenische Marine in der Region Magellanes im Einsatz. Mit der Außerdienststellung wurde der Frachter in einer kleinen Bucht von Puerto Williams auf Grund gesetzt und dient seitdem als Schiffsanleger und Vereinsheim für den örtlichen Yachtclub. In mehreren Reihen liegen die Boote nebeneinander.


Ich bin der letzte der vier Mitreisenden. Die anderen drei warten auf mich, um die Zuteilung der Kojen zu besprechen. Zu viert ist die Aufteilung bei sieben möglichen Kojenplätzen sehr einfach. Während Max und Alejandro gemeinsam die Backbordkajüte beziehen, belegt Mike die gegenüberliegende Steuerbordkabine. Ich entscheide mich für die Vorschiffskabine, auch aufgrund der Tatsache, dass ich in der oberen leeren Koje mein Fotoequipment besser verstauen zu kann. Die Santa Maria Australis (SMA) macht einen gemütlichen und geräumigen Eindruck. In den drei Gästekabinen, die für sieben Gäste ausgelegt sind, ist genug Platz für uns vier.


Während Wolf noch einmal losfährt, um die Enchiladas für das Begrüßungsessen zu holen, führt Jan uns durch das Schiff und erteilt uns die übliche Sicherheitseinweisung, wobei eine ausführliche Bedienungsanleitung für die Toiletten selbstverständlich nicht fehlen darf.


Die Santa Maria Australis ist ein Zweimaster. Der Riss ist ein Reincke Entwurf Hydra Dua 66. Der Rumpf ist aus Aluminium. Sie wurde 1998 in Gdansk in Polen gebaut. 2004 wurde sie von Wolf, Jeannete und Freunden erworben und in Southampton, England, für den Einsatz in den hohen Breiten weiter ausgerüstet. Seit 2006 ist sie nun in den hohen südlichen Breiten unterwegs. Neben zahlreichen Segelexpeditionen in die Antarktis und nach Südgeorgien gelang Wolf 2011 die Durchsegelung der Nordwestpassage, wobei er zusätzlich in Rekordzeit den amerikanischen Kontinent umrundete. Die Santa Maria Australis wird nun für die nächsten drei Wochen unser Zuhause sein, und sie wird uns über die Drakepassage in die Antarktis und zurück bringen.


In der Zwischenzeit ist Wolf zurückgekehrt. Nach dem Snack werden die weiteren Formalitäten wie Wacheinteilung und Aufgabenverteilung besprochen. Im Anschluss steht uns der gesamte Nachmittag für einen Bummel durch Puerto Williams sowie für die letzten Besorgungen zur Verfügung. Puerto Williams ist der südlichste chilenische Militärstützpunkt. Mit der Präsenz des chilenischen Militärs soll primär die Zugehörigkeit der Region zu Chile demonstriert und garantiert werden. Neben den Militärangehörigen haben sich in den letzten Jahren auch zunehmend Privatleute in Puerto Williams niedergelassen. Ein paar kleinere Geschäfte, zwei Supermärkte und mehrere Restaurants sind im Zentrum zu finden.
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After a two-day journey via London, Santiago de Chile and Punta Arenas, I arrive in Puerto Williams at around 10 a.m. on Monday. The approach in strong gusts of wind with a 180° turn over the Beagle Channel and the subsequent landing on the short runway is spectacular. As the terminal is under construction, baggage is collected directly at the edge of the runway.


Wolf Kloss, the owner of the Santa Maria Australis, picks me up at the airport. We drive to the berth in the Puerto Williams marina. A small wooden bridge takes us to the jetty, a grounded former freighter and auxiliary ship of the Chilean navy, the Micalvi. The Micalvi was built as a freighter under the name Bragi in 1925 for a shipping company in Szczecin. From 1928 to 1962, the freighter with the new name Micalvi was in service for the Chilean Navy in the Magellanes region. When it was decommissioned, the freighter was laid up in a small bay in Puerto Williams and has since served as a jetty and clubhouse for the local yacht club. The boats lie side by side in several rows.


I am the last of the four passengers. The other three are waiting for me to discuss the allocation of cabins. With seven possible cabins, it’s very easy to allocate the four of us. While Max and Alejandro move into the port cabin together, Mike takes the starboard cabin opposite. I opt for the forward cabin, partly due to the fact that I can stow my photo equipment better in the upper empty bunk. The Santa Maria Australis (SMA) makes a cozy and spacious impression. There is enough space for the four of us in the three guest cabins, which are designed for seven guests.


While Wolf sets off once again to fetch the enchiladas for the welcome dinner, Jan shows us around the ship and gives us the usual safety briefing, which of course includes detailed instructions for the toilets.


The Santa Maria Australis is a two-master. The design is a Reincke Hydra Dua 66 and the hull is made of aluminum. The ship was built in 1998 in Gdansk, Poland. In 2004 she was purchased by Wolf, Jeannete and friends and refitted in Southampton, England, for use in the high latitudes. She has been sailing in the high southern latitudes since 2006. In addition to numerous sailing expeditions to Antarctica and South Georgia, Wolf successfully sailed through the Northwest Passage in 2011 and sailed around the American continent in record time. The Santa Maria Australis will now be our home for the next three weeks, taking us to Antarctica and back via the Drake Passage.


In the meantime, Wolf has returned. After a snack, we discuss the other formalities, such as watch allocation and distribution of tasks. We then have the whole afternoon at our disposal for a stroll through Puerto Williams and to run the last few errands. Puerto Williams is the southernmost Chilean military base. The presence of the Chilean military is primarily intended to demonstrate and guarantee that the region belongs to Chile. In addition to the military personnel, more and more private individuals have settled in Puerto Williams in recent years. A few small stores, two supermarkets and several restaurants can be found in the center.
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Tras un viaje de dos días vía Londres, Santiago de Chile y Punta Arenas, llego a Puerto Williams alrededor de las 10 de la mañana del lunes. En medio de fuertes ráfagas de viento con un giro de 180° sobre el Canal Beagle y el aterrizaje en la corta pista fue impresionante. Como la terminal está siendo remodelada, el equipaje se recoge directamente al borde de la pista.


Wolf Kloss, el propietario del Santa Maria Australis, me recoge en el aeropuerto. Conducimos hasta el ancladero del puerto deportivo de Puerto Williams. Un pequeño puente de madera nos lleva hasta el embarcadero. Un antiguo buque de carga hundido y auxiliar de la marina chilena, el Micalvi. El Micalvi fue construido como carguero bajo el nombre de Bragi en 1925 para una companía naviera de Szczecin. De 1928 a 1962, el buque con el nuevo nombre de Micalvi estuvo en servicio para la Armada de Chile en la región de Magallanes. Cuando fue retirado del servicio, el buque quedó hundido en una pequeña bahía de Puerto Williams y desde entonces ha servido como embarcadero y casa club para el club de yates local. Los barcos yacen unos junto a otros en varias filas.


Soy el último de los cuatro compañeros de viaje. Los otros tres me esperan para organizar el reparto del anclaje. Con siete literas disponibles, es muy fácil asignarnos a los cuatro. Mientras Max y Alejandro se instalan juntos en el camarote de babor, Mike ocupa el camarote opuesto del estribor. Yo me decido por el camarote de proa, en parte porque puedo guardar mejor mi equipo fotográfico en la litera superior vacía. El Santa Maria Australis (SMA) da una impresión acogedora y espaciosa. Hay suficiente espacio para nosotros cuatro.


Mientras Wolf va por las enchiladas para la cena de bienvenida, Jan nos enseña el barco y nos explica las habituales instrucciones de seguridad, que por supuesto incluyen instrucciones detalladas para los aseos.


El Santa Maria Australis es un dos mástiles. La estructura es una Hydra Dua 66 dise por Reincke y el casco es de aluminio. Se construyó en 1998 en Gdansk (Polonia). En 2004, Wolf, Jeannete y unos amigos lo compraron y lo reacondicionaron en Southampton (Inglaterra) para utilizarlo en latitudes altas. Desde 2006 navega por las altas latitudes australes. Además de numerosas expediciones a la Antártida y Georgia del Sur, Wolf atravesó con éxito el Paso del Noroeste en 2011 y circunnavegó el continente americano en tiempo récord. El Santa Maria Australis será ahora nuestro hogar durante las próximas tres semanas, llevándonos a la Antártida y de vuelta a través del Pasaje de Drake. Tras un tentempié, discutimos las demás formalidades, como la organización de la guardia y la asignación de tareas. Despues tuvimos toda la tarde a nuestra disposición para dar un paseo por Puerto Williams y para los últimos pendientes. Puerto Williams es la base militar chilena más austral. La presencia de militares chilenos tiene como principal objetivo demostrar y garantizar que la región pertenece a Chile. Además del personal militar, en los últimos años se han instalado en Puerto Williams un número creciente de particulares. En el centro se pueden encontrar algunas tiendas pequeñas, dos supermercados y varios restaurantes.
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Zum Abendessen sind wir zum Grillen bei Wolf und seiner Ehefrau Jeannete eingeladen. Jeannete wird uns ebenfalls auf der Reise begleiten. Für eine dreiwöchige Reise auf engstem Raum ist es doch sehr bedeutsam, die Mitreisenden kennenzulernen. Im gemütlichen Häuschen von Jeannete und Wolf entsteht sehr schnell eine offene Stimmung, in der es unkompliziert möglich ist, die Mitreisenden kennenzulernen. Max, Pilot und Bergebezwinger, der mit seiner Freundin in Zürich lebt, Mike, Teamleiter in der Pharmaindustrie, der sich nach der Reise beruflich neu orientieren möchte, Alejandro, Mitarbeiter in einem der größten Fußballclubs von Santiago und ehemaliger Polizeichef in Puerto Williams, Jan, Weltumsegler und Mitskipper, Jeannete und Wolf, Eigner der Santa Maria Australis, die mit großem Engagement seit vielen Jahren die Antarktisreisen organisieren und durchführen.


We are invited to a barbecue at Wolf and his wife Jeannete for dinner. Jeannete will also accompany us on the trip. For a three-week trip in a confined space, it is very important to get to know your fellow travelers. In Jeannete and Wolfs cozy little house, an open atmosphere quickly develops in which it is easy to get to know your fellow travelers. Max, a pilot and mountain conqueror who lives in Zurich with his girlfriend, Mike, a team leader in the pharmaceutical industry who wants to change careers after the trip, Alejandro, an employee at one of Santiago’s biggest soccer clubs and former chief of police in Puerto Williams, Jan, a circumnavigator and fellow skipper, Jeannete and Wolf, owners of the Santa Maria Australis, who have been organizing and carrying out Antarctic trips with great commitment for many years.
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Estamos invitados a una barbacoa en casa de Wolf y su esposa Jeannete para cenar. Jeannete también nos acompañará en el viaje. Para un viaje de tres semanas en un espacio reducido, es muy importante conocer a los compañeros. En la acogedora casita de Jeannete y Wolf se crea rápidamente un ambiente abierto en el que se facilita conocerlos. Max, piloto y conquistador de montañas que vive con su novia en Zúrich, Mike, jefe de equipo en la industria farmacéutica que quiere cambiar de profesión después del viaje, Alejandro, empleado de uno de los mayores clubes de fútbol de Santiago y antiguo jefe de policía de Puerto Williams, Jan, circunnavegador y compañero de navegación, Jeannete y Wolf, propietarios del Santa María Australis, quienes organizan y realizan viajes antárticos con gran empeño desde hace muchos años.
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